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Job	32
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	ת֖מְַׁשִנְו		ידַַּׁ֣ש	
	ׁשֹו֑נאֱבֶ	

	ןכֵ֭אָ		חַּורֽ		איִ֣ה	 8

ּ	ור֑בֵּדְַי	

	םיִׁ֑שיִׁשְי	

	םי֣מִָי	

	ם֣תֶּאְַו	

ּיוַ	 	ןעַַ֤ 6

	תאֶ	

ּיוַ	 	ארְַ֤ 5

ֹ	ופּֽאַ	

ּ	וה֗יִלאֱֶֽו		ה֣כִָּח	 4

	םיֽמִָיְל	

	יתִּרְמַ֭אָ	 	םֽכֶתְאֶ	7

	יִ֣נאֲ		םימִָיְ֭ל	

	יִ֣עדֵּ	

	ריִ֤ע֘צָ	

ּיוַ	 	רחִַ֥

	בֹוּֽיאִ	
	תאֶ	

	םיִׁ֗שָנאֲָה	

	המֵָּ֖ה	ּ	וּנ֣מֶּמִ	

ּ	ועיִׁ֗שרְַּי֝וַ	

ֹרְו		םיִ֗נָׁ֝ש	ּ	ועידִֹ֥י		הֽמָכְָח	 	ב֥

ּוחַמֵ	 	תֺ֖

ּיוַ	 	ר֥מַאֹ֫

	ארָ֓יאִָֽו	

	ל֥אֵכְרַֽבַּ		יִ֗זּובּהַ	

	יִפ֭בְּ		תֶׁש֥לְֹׁש	

	הֶ֑נֲעמַ	

	םיִנקְֵֽז	

	ןי֤אֵ		הֶ֗נֲעמַ	

ּ	וא֣צְמָ	

	י֤כִּ	

	אלֹ	
	רֶׁ֣שאֲ	

	לעַ		ן֖כֵּ		יתְִּל֥חַָז	

	אּוה֖יִלאֱ		ןבֶ	

	אּוה֗יִלאֱ		י֘כִּ	

	ל֤עַ	

	םירִ֑בָדְבִּ	

ֹ	ו֥פּ֫אַ	

	בֹוּי֭אִ	

	תֶׁש֣לְֹׁשבִּו	֮	ויָערֵ		הרָָ֪ח	 	םיִֽהלֹאֱמֵ	3

	םרָ֥	

	ויָֽניֵעבְּ	
	קידִּ֣צַ	

	י֤כִּ		אּוה֖	

֮	יִזּובּהַ		תחַ֪֫פְַּׁשמִּמִ	

	תאֶ	
	בֹוּ֑יאִ	

	תֹו֣נֲעמֵ	

	בֹוּיאִ֭בְּ		הרָָ֣ח	ֹ	ופּ֑אַ		לֽעַ	ֹ	וק֥דְּצַ	ֹ	וׁ֗שְפַ֝נ	

	ףאַ֨		אּו֣היִלאֱ		ןבֶ		ל֣אֵכְרַבַּ	

	םיִׁ֣שָנאֲָה		הֶלּאֵָ֭ה	

ּיוַ	 	רחִַ֤ 2

ּ	ו֡תבְְּׁשִּיֽוַ		תֶׁש֤לְֹׁש	 32.1
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	הרָ֥בְּדַאֲ	 	תֹובֹ֥אכְּ		םיִׁ֗שדָחֲ֝		עַֽקֵבִָּי	20

	חַּו֣ר		יִֽנטְבִּ	

	הֶ֣נֲעאַ	 	דֹועֽ	17

	ל֖אֵ	ּ	וּנֶ֣פדְִּי	

ּ	ונָ֣ע	

ּ	ונָ֥ע	
	אלֹ	

	אלֹ	
ּ	ותּ֭חַ	 15

	ה֑מָכְָח	

ֱה	 	םיִ֑לּמִ		יִנתְקַ֗יצִ֝
	יתִֵ֣למָ	

	י֭כִּ	 18

ָע	 	י֥כִּ	ּ	וד֗מְ֝

ּ	ונא֣צָמָ	

ּ	וּנֽבֶיִׁשאֲ	
	א֣לֹ	

ּ	ור֑בֵּדְַי	
	יכִּ		א֣לֹ	

ֹתּ	 ּ	ורמְא֣֭
	ןֶפּ	 13

	םכֶ֗ירֵמְאִבְּ֝ו	

ּנִה		יִ֗נטְבִ		ןִיַ֥יכְּ		אלֹ		חַ֑תֵָפִּי	 	הֵֽ 19

ּוחַאֲ		יִ֣עדֵ		ףאַ		יִנֽאָ	 	הֶ֖

	יתְִּלחַֹוהְ֭ו	 16

	םֽכֶּמִ	

	ןיִ֑לּמִ	

	וירָ֣מָאֲ	

	םיִֽלּמִ	

	י֣לַאֵ	

	הֶ֖נֹוע	

	ךְרַָ֣ע	

	ףאַ		יקְִ֑לֶח	
	יִ֣נאֲ	

	םֶ֣המֵ	
ּ	וקי֖תְִּעֶה	

	חַי֑כִֹומ	

	אלְֹו	 	אלֹ		ׁשיֽאִ	14

	בֹוּ֣יאְִל	

	דֹוע֑	

	ןי֣אֵ	

ּנִהְו	 	םכֶ֗ידֵָֽעְו		ןָ֥נֹובּ֫תְאֶ		הֵ֤ 12

	דעַ	
	ם֑כֶיתֵֽנֹּוב֥תְּ	

	ןיִז֭אָ	

	ן֣כֵָל	 	טָֽפְּׁשמִ	10

	ןֵ֤ה		םכֶ֗ירֵבְדְִֽל	 11
	יתְִּלחַֹ֨וה	

	םיִ֗נקְֵזּ֝ו	ּ	וני֥בִָי	

	דֽעַ		ןּור֥קְְחתַּ		ןיִֽלּמִ	

ּוחַאֲ		יִ֣עדֵּ		ףאַ		יִנֽאָ	 	יִ֑לּ		הֶ֖

ּ	ומ֑כְָּחֶי	
	םי֥בִּרַ	

	אלֹֽ	 9

	יתִּרְמַ֭אָ		הָעמְִׁש	

	םֵֽניבִתְּ	
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	יִנֵֽׂשֹע	

	א֣לֹ	
ּנכַאֲ	 	לאְֶו		הֶֽ 	םדָ֗אָ֝	

	טעַ֗מְכִּ֝		יִנ֥אֵָּׂשִי	

	לאַ		יֵנְפ		ׁשי֑אִ	 21
	אָ֭נ	

	אָּׂ֣שאֶ	

ּנכַאֲ	 	יתְִּעדַָ֣י		הֶ֑

	יִ֑ל		י֣תַָפְׂש		הֶֽנֱעֽאְֶו	 	ח֖תְַּפאֶ	

	י֤כִּ	 22 	א֣לֹ	

	חֽוַרְִֽיְו	
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